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See the notice on TED website

483180-2026 - Hange
Poola – Naftatooted, kütused, elekter ja muud energiaallikad – Dostawa energii elektrycznej dla 
Gostyńskiej Grupy Zakupowej Energii Elektrycznej na okres od 01.01.2027 r. do 31.12.2028 r.
OJ S 132/2026 13/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Gostyń
E-posti aadress: mszymanska@um.gostyn.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ZANIEMYSKIE WODOCIĄGI SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ 
ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
E-posti aadress: sekretariat@zaniemyskiewodociagi.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ZAKŁAD GOSPODARKI KOMUNALNEJ CZERNICA SPÓŁKA Z 
OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
E-posti aadress: d.dziedzic@zgkczernica.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: MIEJSKI OŚRODEK KULTURY W ŁAZACH
E-posti aadress: dyrektor@moklazy.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: PRZEMĘCKIE PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNALNE SPÓŁKA Z 
OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
E-posti aadress: blazej.wroblewski@ppk-przemet.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GMINA STARE BOGACZOWICE
E-posti aadress: k.barecka@starebogaczowice.ug.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GMINA PRZEMĘT
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E-posti aadress: joanna.skrzypczak@przemet.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GMINA PIASKI
E-posti aadress: w.furmaniak@piaski-wlkp.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GMINA MYSŁAKOWICE
E-posti aadress: techniczny@myslakowice.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GMINA ŁAZY
E-posti aadress: jpopczyk@lazy.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GMINA I MIASTO KRAJENKA
E-posti aadress: barbarak@krajenka.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GMINA MIEJSKA KOWARY
E-posti aadress: wiktoria.lipka@kowary.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GMINA JANOWICE WIELKIE
E-posti aadress: skarbnik@janowicewielkie.eu
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GMINA GROMADKA
E-posti aadress: m.kwiatkowska@gromadka.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GMINA CZERNICA
E-posti aadress: i.czupta@czernica.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
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Ametlik nimi: POWIAT GOSTYŃSKI
E-posti aadress: przetargi@powiat.gostyn.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GMINA PONIEC
E-posti aadress: inwestycje@poniec.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa energii elektrycznej dla Gostyńskiej Grupy Zakupowej Energii Elektrycznej 
na okres od 01.01.2027 r. do 31.12.2028 r.
Kirjeldus: Przedmiotem niniejszego postępowania jest dostawa (również sprzedaży) energii 
elektrycznej dla obiektów (punktów poboru energii, dalej również PPE) wymienionych w 
załączniku nr 1A, 1B, 1C, 1D, 1E do SWZ – opis przedmiotu zamówienia, w podziale na 5 
części zamówienia: 1. I część zamówienia: dostawa energii elektrycznej na lata 2027-2028 do 
obiektów (punktów poboru energii, dalej również PPE) oświetlenia ulicznego wymienionych w 
załączniku nr 1A do SWZ – opis przedmiotu zamówienia. Planowana ilość energii elektrycznej 
w trakcie trwania zamówienia wynosi 11 784 098 kWh, 2. II część zamówienia: dostawa 
energii elektrycznej na lata 2027-2028 pozostałych obiektów, w tym również obiektów 
posiadających instalację fotowoltaiczną (instalacja PV) wymienionych w załączniku nr 1B do 
SWZ – opis przedmiotu zamówienia. Planowana ilość energii elektrycznej w trakcie trwania 
zamówienia wynosi 19 803 215 kWh, planowana ilość energii wyprodukowana w oze i oddanej 
do sieci wynosi 142 134 kWh, 3. III część zamówienia: usługa kompleksowa na obszarze 
Enea Operator Sp. z o.o. na lata 2027 - 2028 dla obiektów wymienionych w załączniku nr 1C 
do SWZ – opis przedmiotu zamówienia. Planowana ilość energii elektrycznej w trakcie trwania 
zamówienia wynosi 139 604 kWh. Część ta dotyczy, w szczególności PPE posiadających 
instalacje PV lub nie posiadających dostosowanych układów pomiarowych do usługi TPA, 
informacja w tym zakresie została podana w załączniku 1C do SWZ. Obiekty posiadającego 
instalację PV będą rozliczane na zasadach pierwotnego prosumenta zgodnie z ustawą z dnia 
20 lutego 2015 r. o odnawialnych źródłach energii. Zamawiający nie wyraża zgody na zmianę 
sposobu rozliczenia. Zmiana sposobu rozliczenia może nastąpić na wniosek zamawiającego. 
4. IV część zamówienia: usługa kompleksowa na obszarze Tauron Dystrybucja S.A na lata 
2027 - 2028 dla obiektów wymienionych w załączniku nr 1D do SWZ – opis przedmiotu 
zamówienia. Planowana ilość energii elektrycznej w trakcie trwania zamówienia wynosi 381 
508 kWh. Część ta dotyczy, w szczególności PPE posiadających instalacje PV lub nie 
posiadających dostosowanych układów pomiarowych do usługi TPA, informacja w tym 
zakresie została podana w załączniku 1D do SWZ. Obiekty posiadającego instalację PV będą 
rozliczane na zasadach pierwotnego prosumenta zgodnie z ustawą z dnia 20 lutego 2015 r. o 
odnawialnych źródłach energii. Zamawiający nie wyraża zgody na zmianę sposobu 
rozliczenia. Zmiana sposobu rozliczenia może nastąpić na wniosek zamawiającego. 5. V 
część zamówienia: dostawa energii wraz z usługą dystrybucji (umowa kompleksowa) do 
obiektów rozliczanych w ramach spółdzielni energetycznej wymienionych w załączniku nr 1E 
do SWZ – opis przedmiotu zamówienia. Planowana ilość energii elektrycznej w trakcie trwania 
zamówienia wynosi 482 013 kWh. Dla tych PPE zostaną zawarte umowy kompleksowe z 
rozliczeniem oze w ramach spółdzielni energetycznej na zasadzie net metering, zgodnie z 
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przepisami Rozdziału 2 art. 38c ustawy z dnia 20 lutego 2015 r. o odnawialnych źródłach 
energii. Informacja podana została w załączniku nr 1E do SWZ – opis przedmiotu zamówienia.
Menetluse tunnus: 72755d63-8582-4c56-8380-bcbc01c7fc2b
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09000000 Naftatooted, kütused, elekter ja muud energiaallikad
Täiendav liigitus (cpv): 09300000 Elekter, küte, päikese- ja tuumaenergia, 09310000 Elekter

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: PL41, PL42, PL51

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie Wykonawca, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w 
art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 
523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 
oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–
307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
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którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 5
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 5

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa energii elektrycznej na lata 2027-2028 do obiektów (punktów poboru energii, 
dalej również PPE) oświetlenia ulicznego wymienionych w załączniku nr 1A do SWZ – opis 
przedmiotu zamówienia.
Kirjeldus: Planowana ilość energii elektrycznej w trakcie trwania zamówienia wynosi 11 784 
098 kWh. Szczegółowy zakres zamówienia został określony w załączniku nr 1A do SWZ, 
zgodnie z przepisami ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne. Pozostałe 
warunki dotyczące realizacji zamówienia określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach umowy na dostawę energii elektrycznej – załącznik nr 2A-2C do SWZ. 
Dostawa energii elektrycznej odbywać się będzie na warunkach określonych przepisami 
ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. – Prawo energetyczne oraz zgodnie z wydanymi do tej 
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ustawy przepisami wykonawczymi w szczególności ze standardami jakości obsługi odbiorców 
określonymi w Rozporządzeniu Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 29 listopada 2022 r. w 
sprawie szczegółowych zasad kształtowania i kalkulacji taryf oraz rozliczeń w obrocie energią 
elektryczną. Parametry jakościowe energii elektrycznej w części dystrybucyjnej reguluje 
Rozporządzenie Ministra Klimatu i Środowiska z 22 marca 2023 r. w sprawie szczegółowych 
warunków funkcjonowania systemu elektroenergetycznego. Rozliczenie energii 
wyprodukowanej w oze i oddanej do sieci odbędzie się na zasadach określonych w ustawie z 
dnia 20 lutego 2015 r. o odnawialnych źródłach energii.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09000000 Naftatooted, kütused, elekter ja muud energiaallikad
Täiendav liigitus (cpv): 09300000 Elekter, küte, päikese- ja tuumaenergia, 09310000 Elekter
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: W toku realizacji zamówienia Zamawiający zastrzega 
sobie prawo do zmniejszenia do 15% lub zwiększenia do 15% podstawowej ilości energii 
elektrycznej.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: PL41, PL42, PL51

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2028

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 0,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu: 1. Wykonawca winien posiadać uprawnienia do 
wykonywania działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną, na podstawie 
koncesji wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki, zgodnie z art. 32 ustawy z dnia 
10 kwietnia 1997 r. – Prawo energetyczne.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, co 
równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
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Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/08/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-11-09
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Gostyń
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Gmina Gostyń
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Gostyń
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Gostyń

5.1.  Osa: LOT-0002

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775
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Pealkiri: Dostawa energii elektrycznej na lata 2027-2028 pozostałych obiektów, w tym również 
obiektów posiadających instalację fotowoltaiczną (instalacja PV) wymienionych w załączniku 
nr 1B do SWZ – opis przedmiotu zamówienia.
Kirjeldus: Planowana ilość energii elektrycznej w trakcie trwania zamówienia wynosi 19 803 
215 kWh, planowana ilość energii wyprodukowana w oze i oddanej do sieci wynosi 142 134 
kWh. Szczegółowy zakres zamówienia został określony w załączniku nr 1B do SWZ, zgodnie 
z przepisami ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne. Pozostałe warunki 
dotyczące realizacji zamówienia określone zostały w Projektowanych postanowieniach umowy 
na dostawę energii elektrycznej – załącznik nr 2A-2C do SWZ. Dostawa energii elektrycznej 
odbywać się będzie na warunkach określonych przepisami ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. – 
Prawo energetyczne oraz zgodnie z wydanymi do tej ustawy przepisami wykonawczymi w 
szczególności ze standardami jakości obsługi odbiorców określonymi w Rozporządzeniu 
Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 29 listopada 2022 r. w sprawie szczegółowych zasad 
kształtowania i kalkulacji taryf oraz rozliczeń w obrocie energią elektryczną. Parametry 
jakościowe energii elektrycznej w części dystrybucyjnej reguluje Rozporządzenie Ministra 
Klimatu i Środowiska z 22 marca 2023 r. w sprawie szczegółowych warunków funkcjonowania 
systemu elektroenergetycznego. Rozliczenie energii wyprodukowanej w oze i oddanej do sieci 
odbędzie się na zasadach określonych w ustawie z dnia 20 lutego 2015 r. o odnawialnych 
źródłach energii.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09000000 Naftatooted, kütused, elekter ja muud energiaallikad
Täiendav liigitus (cpv): 09300000 Elekter, küte, päikese- ja tuumaenergia, 09310000 Elekter
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: W toku realizacji zamówienia Zamawiający zastrzega 
sobie prawo do zmniejszenia do 15% lub zwiększenia do 15% podstawowej ilości energii 
elektrycznej.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: PL41, PL42, PL51

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2028

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 0,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
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Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu: 1. Wykonawca winien posiadać uprawnienia do 
wykonywania działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną, na podstawie 
koncesji wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki, zgodnie z art. 32 ustawy z dnia 
10 kwietnia 1997 r. – Prawo energetyczne.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, co 
równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/08/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-11-09
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775
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Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Gostyń
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Gmina Gostyń
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Gostyń
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Gostyń

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Usługa kompleksowa na obszarze Enea Operator Sp. z o.o. na lata 2027 - 2028 dla 
obiektów wymienionych w załączniku nr 1C do SWZ – opis przedmiotu zamówienia.
Kirjeldus: Planowana ilość energii elektrycznej w trakcie trwania zamówienia wynosi 139 604 
kWh. Część ta dotyczy, w szczególności PPE posiadających instalacje PV lub nie 
posiadających dostosowanych układów pomiarowych do usługi TPA, informacja w tym 
zakresie została podana w załączniku 1C do SWZ. Obiekty posiadającego instalację PV będą 
rozliczane na zasadach pierwotnego prosumenta zgodnie z ustawą z dnia 20 lutego 2015 r. o 
odnawialnych źródłach energii. Zamawiający nie wyraża zgody na zmianę sposobu 
rozliczenia. Zmiana sposobu rozliczenia może nastąpić na wniosek zamawiającego. 
Szczegółowy zakres zamówienia został określony w załączniku nr 1C do SWZ, zgodnie z 
przepisami ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne. Pozostałe warunki 
dotyczące realizacji zamówienia określone zostały w Projektowanych postanowieniach umowy 
na dostawę energii elektrycznej – załącznik nr 2A-2C do SWZ. Dostawa energii elektrycznej 
odbywać się będzie na warunkach określonych przepisami ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. – 
Prawo energetyczne oraz zgodnie z wydanymi do tej ustawy przepisami wykonawczymi w 
szczególności ze standardami jakości obsługi odbiorców określonymi w Rozporządzeniu 
Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 29 listopada 2022 r. w sprawie szczegółowych zasad 
kształtowania i kalkulacji taryf oraz rozliczeń w obrocie energią elektryczną. Parametry 
jakościowe energii elektrycznej w części dystrybucyjnej reguluje Rozporządzenie Ministra 
Klimatu i Środowiska z 22 marca 2023 r. w sprawie szczegółowych warunków funkcjonowania 
systemu elektroenergetycznego. Rozliczenie energii wyprodukowanej w oze i oddanej do sieci 
odbędzie się na zasadach określonych w ustawie z dnia 20 lutego 2015 r. o odnawialnych 
źródłach energii.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09000000 Naftatooted, kütused, elekter ja muud energiaallikad
Täiendav liigitus (cpv): 09300000 Elekter, küte, päikese- ja tuumaenergia, 09310000 Elekter
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: W toku realizacji zamówienia Zamawiający zastrzega 
sobie prawo do zmniejszenia do 15% lub zwiększenia do 15% podstawowej ilości energii 
elektrycznej.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
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Lisateave: PL41, PL42, PL51

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2028

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 0,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu: 1. Wykonawca winien posiadać uprawnienia do 
wykonywania działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną, na podstawie 
koncesji wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki, zgodnie z art. 32 ustawy z dnia 
10 kwietnia 1997 r. – Prawo energetyczne.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, co 
równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/08/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-11-09
Lepingutingimused: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775
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Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Gostyń
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Gmina Gostyń
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Gostyń
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Gostyń

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Usługa kompleksowa na obszarze Tauron Dystrybucja S.A na lata 2027 - 2028 dla 
obiektów wymienionych w załączniku nr 1D do SWZ – opis przedmiotu zamówienia.
Kirjeldus: Planowana ilość energii elektrycznej w trakcie trwania zamówienia wynosi 381 508 
kWh. Część ta dotyczy, w szczególności PPE posiadających instalacje PV lub nie 
posiadających dostosowanych układów pomiarowych do usługi TPA, informacja w tym 
zakresie została podana w załączniku 1D do SWZ. Obiekty posiadającego instalację PV będą 
rozliczane na zasadach pierwotnego prosumenta zgodnie z ustawą z dnia 20 lutego 2015 r. o 
odnawialnych źródłach energii. Zamawiający nie wyraża zgody na zmianę sposobu 
rozliczenia. Zmiana sposobu rozliczenia może nastąpić na wniosek zamawiającego. 
Szczegółowy zakres zamówienia został określony w załączniku nr 1D do SWZ, zgodnie z 
przepisami ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne. Pozostałe warunki 
dotyczące realizacji zamówienia określone zostały w Projektowanych postanowieniach umowy 
na dostawę energii elektrycznej – załącznik nr 2A-2C do SWZ. Dostawa energii elektrycznej 
odbywać się będzie na warunkach określonych przepisami ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. – 
Prawo energetyczne oraz zgodnie z wydanymi do tej ustawy przepisami wykonawczymi w 
szczególności ze standardami jakości obsługi odbiorców określonymi w Rozporządzeniu 
Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 29 listopada 2022 r. w sprawie szczegółowych zasad 
kształtowania i kalkulacji taryf oraz rozliczeń w obrocie energią elektryczną. Parametry 
jakościowe energii elektrycznej w części dystrybucyjnej reguluje Rozporządzenie Ministra 
Klimatu i Środowiska z 22 marca 2023 r. w sprawie szczegółowych warunków funkcjonowania 
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systemu elektroenergetycznego. Rozliczenie energii wyprodukowanej w oze i oddanej do sieci 
odbędzie się na zasadach określonych w ustawie z dnia 20 lutego 2015 r. o odnawialnych 
źródłach energii.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09000000 Naftatooted, kütused, elekter ja muud energiaallikad
Täiendav liigitus (cpv): 09300000 Elekter, küte, päikese- ja tuumaenergia, 09310000 Elekter
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: W toku realizacji zamówienia Zamawiający zastrzega 
sobie prawo do zmniejszenia do 15% lub zwiększenia do 15% podstawowej ilości energii 
elektrycznej.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: PL41, PL42, PL51

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2028

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 0,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu: 1. Wykonawca winien posiadać uprawnienia do 
wykonywania działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną, na podstawie 
koncesji wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki, zgodnie z art. 32 ustawy z dnia 
10 kwietnia 1997 r. – Prawo energetyczne.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, co 
równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
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Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/08/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-11-09
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Gostyń
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Gmina Gostyń
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Gostyń
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Gostyń

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Dostawa energii wraz z usługą dystrybucji (umowa kompleksowa) do obiektów 
rozliczanych w ramach spółdzielni energetycznej wymienionych w załączniku nr 1E do SWZ – 
opis przedmiotu zamówienia.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775
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Kirjeldus: Planowana ilość energii elektrycznej w trakcie trwania zamówienia wynosi 482 013 
kWh. Dla tych PPE zostaną zawarte umowy kompleksowe z rozliczeniem oze w ramach 
spółdzielni energetycznej na zasadzie net metering, zgodnie z przepisami Rozdziału 2 art. 38c 
ustawy z dnia 20 lutego 2015 r. o odnawialnych źródłach energii. Informacja podana została w 
załączniku nr 1E do SWZ – opis przedmiotu zamówienia. Szczegółowy zakres zamówienia 
został określony w załączniku nr 1E do SWZ, zgodnie z przepisami ustawy z dnia 10 kwietnia 
1997 r. Prawo energetyczne. Pozostałe warunki dotyczące realizacji zamówienia określone 
zostały w Projektowanych postanowieniach umowy na dostawę energii elektrycznej – 
załącznik nr 2A-2C do SWZ. Dostawa energii elektrycznej odbywać się będzie na warunkach 
określonych przepisami ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. – Prawo energetyczne oraz zgodnie 
z wydanymi do tej ustawy przepisami wykonawczymi w szczególności ze standardami jakości 
obsługi odbiorców określonymi w Rozporządzeniu Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 29 
listopada 2022 r. w sprawie szczegółowych zasad kształtowania i kalkulacji taryf oraz rozliczeń 
w obrocie energią elektryczną. Parametry jakościowe energii elektrycznej w części 
dystrybucyjnej reguluje Rozporządzenie Ministra Klimatu i Środowiska z 22 marca 2023 r. w 
sprawie szczegółowych warunków funkcjonowania systemu elektroenergetycznego. 
Rozliczenie energii wyprodukowanej w oze i oddanej do sieci odbędzie się na zasadach 
określonych w ustawie z dnia 20 lutego 2015 r. o odnawialnych źródłach energii.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09000000 Naftatooted, kütused, elekter ja muud energiaallikad
Täiendav liigitus (cpv): 09300000 Elekter, küte, päikese- ja tuumaenergia, 09310000 Elekter
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: W toku realizacji zamówienia Zamawiający zastrzega 
sobie prawo do zmniejszenia do 15% lub zwiększenia do 15% podstawowej ilości energii 
elektrycznej.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: PL41, PL42, PL51

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2028

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 0,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu: 1. Wykonawca winien posiadać uprawnienia do 
wykonywania działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną, na podstawie 
koncesji wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki, zgodnie z art. 32 ustawy z dnia 
10 kwietnia 1997 r. – Prawo energetyczne.
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5.1.9.
 
Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, co 
równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/08/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-11-09
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340775


483180-2026 Page 17/22

6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Gostyń
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Gmina Gostyń
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Gostyń
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Gostyń

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Gmina Gostyń
Registreerimisnumber: 6961750343
Postiaadress: Rynek 2
Linn: Gostyń
Sihtnumber: 63-800
Riik – jaotus (NUTS): Leszczyński (PL417)
Riik: Poola
E-posti aadress: mszymanska@um.gostyn.pl
Telefon: 655752110
Internetiaadress: https://www.gostyn.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/gostyn
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/gostyn
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: ZANIEMYSKIE WODOCIĄGI SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ 
ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:mszymanska@um.gostyn.pl
https://www.gostyn.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/gostyn
https://platformazakupowa.pl/pn/gostyn


483180-2026 Page 18/22

Registreerimisnumber: 7861705906
Postiaadress: ul. Sosnowa 4
Linn: Zaniemyśl
Sihtnumber: 63-020
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola
E-posti aadress: sekretariat@zaniemyskiewodociagi.pl
Telefon: 61 28 57 546
Internetiaadress: https://zaniemyskiewodociagi.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: ZAKŁAD GOSPODARKI KOMUNALNEJ CZERNICA SPÓŁKA Z 
OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Registreerimisnumber: 8961559770
Postiaadress: ul. Wrocławska 111
Linn: Ratowice
Sihtnumber: 55-003
Riik – jaotus (NUTS): Wrocławski (PL518)
Riik: Poola
E-posti aadress: d.dziedzic@zgkczernica.pl
Telefon: 71 889-14-20
Internetiaadress: https://zgkczernica.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: MIEJSKI OŚRODEK KULTURY W ŁAZACH
Registreerimisnumber: 6491641130
Postiaadress: ul. Tadeusza Kościuszki 5
Linn: Łazy
Sihtnumber: 42-450
Riik – jaotus (NUTS): Koszaliński (PL426)
Riik: Poola
E-posti aadress: dyrektor@moklazy.pl
Telefon: +48 32 67 29 453
Internetiaadress: https://moklazy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0006
Ametlik nimi: PRZEMĘCKIE PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNALNE SPÓŁKA Z 
OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Registreerimisnumber: 9231704591
Postiaadress: ul. Powstańców Wielkopolskich 9
Linn: Przemęt
Sihtnumber: 64-234
Riik – jaotus (NUTS): Leszczyński (PL417)
Riik: Poola
E-posti aadress: blazej.wroblewski@ppk-przemet.pl

mailto:sekretariat@zaniemyskiewodociagi.pl
https://zaniemyskiewodociagi.pl
mailto:d.dziedzic@zgkczernica.pl
https://zgkczernica.pl
mailto:dyrektor@moklazy.pl
https://moklazy.pl
mailto:blazej.wroblewski@ppk-przemet.pl
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Telefon: 65 6190112
Internetiaadress: https://ppk-przemet.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0007
Ametlik nimi: GMINA STARE BOGACZOWICE
Registreerimisnumber: 8862572827
Postiaadress: ul. Główna 132
Linn: Stare Bogaczowice
Sihtnumber: 58-312
Riik – jaotus (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Riik: Poola
E-posti aadress: k.barecka@starebogaczowice.ug.gov.pl
Telefon: 74 8452 220
Internetiaadress: https://bip.starebogaczowice.ug.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0008
Ametlik nimi: GMINA PRZEMĘT
Registreerimisnumber: 9231651446
Postiaadress: ul. Jagiellońska 8
Linn: Przemęt
Sihtnumber: 64-234
Riik – jaotus (NUTS): Leszczyński (PL417)
Riik: Poola
E-posti aadress: joanna.skrzypczak@przemet.pl
Telefon: 65 549 60 71
Internetiaadress: https://przemet.com
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0009
Ametlik nimi: GMINA PIASKI
Registreerimisnumber: 6961750389
Postiaadress: ul. 6 Stycznia 1
Linn: Piaski
Sihtnumber: 63-820
Riik – jaotus (NUTS): Leszczyński (PL417)
Riik: Poola
E-posti aadress: w.furmaniak@piaski-wlkp.pl
Telefon: 655719030
Internetiaadress: https://eurzad.piaski-wlkp.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0010
Ametlik nimi: GMINA MYSŁAKOWICE
Registreerimisnumber: 6110111181
Postiaadress: ul. Szkolna 5

https://ppk-przemet.pl
mailto:k.barecka@starebogaczowice.ug.gov.pl
https://bip.starebogaczowice.ug.gov.pl
mailto:joanna.skrzypczak@przemet.pl
https://przemet.com
mailto:w.furmaniak@piaski-wlkp.pl
https://eurzad.piaski-wlkp.pl/
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Linn: Mysłakowice
Sihtnumber: 58-533
Riik – jaotus (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Riik: Poola
E-posti aadress: techniczny@myslakowice.pl
Telefon: 75 64 39 960
Internetiaadress: https://myslakowice.bip.net.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0011
Ametlik nimi: GMINA ŁAZY
Registreerimisnumber: 6492268348
Postiaadress: ul. Romualda Traugutta 15
Linn: Łazy
Sihtnumber: 42-450
Riik – jaotus (NUTS): Koszaliński (PL426)
Riik: Poola
E-posti aadress: jpopczyk@lazy.pl
Telefon: 32 67 29 422
Internetiaadress: https://bip.umlazy.finn.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0012
Ametlik nimi: GMINA I MIASTO KRAJENKA
Registreerimisnumber: 7671596839
Postiaadress: ul. Szkolna 17
Linn: Krajenka
Sihtnumber: 77-430
Riik – jaotus (NUTS): Pilski (PL411)
Riik: Poola
E-posti aadress: barbarak@krajenka.pl
Telefon: 67 2639204
Internetiaadress: https://bip.krajenka.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0013
Ametlik nimi: GMINA MIEJSKA KOWARY
Registreerimisnumber: 6110004982
Postiaadress: ul. 1 Maja 1 A
Linn: Kowary
Sihtnumber: 58-530
Riik – jaotus (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Riik: Poola
E-posti aadress: wiktoria.lipka@kowary.pl
Telefon: 75 64 39 222
Internetiaadress: https://www.bip.kowary.pl/public
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

mailto:techniczny@myslakowice.pl
https://myslakowice.bip.net.pl
mailto:jpopczyk@lazy.pl
https://bip.umlazy.finn.pl
mailto:barbarak@krajenka.pl
https://bip.krajenka.pl
mailto:wiktoria.lipka@kowary.pl
https://www.bip.kowary.pl/public
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8.1.  ORG-0014
Ametlik nimi: GMINA JANOWICE WIELKIE
Registreerimisnumber: 6110107765
Postiaadress: ul. Kolejowa 2
Linn: Janowice Wielkie
Sihtnumber: 58-520
Riik – jaotus (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Riik: Poola
E-posti aadress: skarbnik@janowicewielkie.eu
Telefon: +48757515185
Internetiaadress: https://janowicewielkie.i-sisco.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0015
Ametlik nimi: GMINA GROMADKA
Registreerimisnumber: 6121636272
Postiaadress: ul. gen. Władysława Sikorskiego 9
Linn: Gromadka
Sihtnumber: 59-706
Riik – jaotus (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)
Riik: Poola
E-posti aadress: m.kwiatkowska@gromadka.pl
Telefon: 75 73 82 452
Internetiaadress: https://www.gromadka.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0016
Ametlik nimi: GMINA CZERNICA
Registreerimisnumber: 9121101093
Postiaadress: ul. Kolejowa 3
Linn: Czernica
Sihtnumber: 55-003
Riik – jaotus (NUTS): Wrocławski (PL518)
Riik: Poola
E-posti aadress: i.czupta@czernica.pl
Telefon: 71 726 57 00
Internetiaadress: https://czernica.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0017
Ametlik nimi: POWIAT GOSTYŃSKI
Registreerimisnumber: 6961852546
Postiaadress: ul. Wrocławska 256
Linn: Gostyń
Sihtnumber: 63-800
Riik – jaotus (NUTS): Leszczyński (PL417)
Riik: Poola

mailto:skarbnik@janowicewielkie.eu
https://janowicewielkie.i-sisco.pl/
mailto:m.kwiatkowska@gromadka.pl
https://www.gromadka.pl/
mailto:i.czupta@czernica.pl
https://czernica.pl/
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E-posti aadress: przetargi@powiat.gostyn.pl
Telefon: 655752553
Internetiaadress: https://powiat.gostyn.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0018
Ametlik nimi: GMINA PONIEC
Registreerimisnumber: 6961749593
Postiaadress: Rynek 24
Linn: Poniec
Sihtnumber: 64-125
Riik – jaotus (NUTS): Leszczyński (PL417)
Riik: Poola
E-posti aadress: inwestycje@poniec.pl
Telefon: +48655731433
Internetiaadress: https://www.bip.poniec.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 8fc28ee7-1bf2-4ab5-84c3-21a2b42fe8d7  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 10/07/2026 06:15:57 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 483180-2026
ELT S väljaande number: 132/2026
Avaldamise kuupäev: 13/07/2026

mailto:przetargi@powiat.gostyn.pl
https://powiat.gostyn.pl
mailto:inwestycje@poniec.pl
https://www.bip.poniec.pl
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